ПРИЛОЖЕНИЕ I.
1. Порты
Пословицы:
· Постные щи, хоть порты полощи.
· Солдат в отпуску – рубаха из порток.

    Фразеологизмы:
· Седлай порты, надевай коня – делать все наоборот.
· Держать в загашнике – то есть держать в укромном месте.

2. Рубаха
Пословицы:
· У неряхи да непряхи нет и путной рубахи.
· Какова пряха, такова на ней рубаха.
· С миру по нитке – голому рубаха.
· Ковры семи шелков, а рубаха и не прядена.
· Своя рубаха ближе к телу.
· У бурлака когда белая рубаха, тогда и праздник.
· У нашей пряхи ни одежи, ни рубахи.
· Своя рубаха – свой простор, своя и теснота.
   Фразеологизмы:
· Рубаха-парень – прямой, простой, бесхитростный человек.
· Родиться в рубашке – быть счастливым и удачливым во всем.
· Подоплека дела – скрытая основа, тайная и глубокая причина чего-либо.
В старославянском языке подоплекой назывался подбой верхней части рубашки, прикрывающей плечи и грудь. Эта часть одежды была ближе всего к сердцу, поэтому о задушевной тайне говорили: «знает о моем горе одна грудь да подоплека» или «своя подоплека к сердцу ближе». Мужики, идя в присутственное место с ходатайством или заявлением, клали бумаги с изложением сути дела или просьбы за пазуху, то есть под подоплеку. Так появилось выражение «подоплека дела». В дальнейшем это выражение приобрело более широкий смысл – «действительная, но скрытая причина чего-либо».


3. Зипун

Пословицы:
· Ест орехи, а на зипуне прорехи.
· Тула зипун сдула.

  Фразеологизмы:
· Ходить за зипунами – идти в набег за добычей.
· Зипуны доставать – мародерить, грабить.
· Не все солнце в сером зипуне – не все мрачно.

4. Кафтан 

Пословицы:
· Видит и кривой, на ком кафтан чужой.
· И кафтан греет, когда шубы нет.
· Дом купи крытый, а кафтан шитый.
· К кафтану совести не пришьешь.
· Крой новый кафтан, а к старому примеряй.
· Как свинью в кафтан ни ряди, она свиньей останется.
· Худая слава, что без кафтана Савва.
· У него кафтан с подкладкой.
· В драке богатый лицо бережет, убогий — кафтан.
       Загадки:
· «По горам, по долам, ходит шуба да кафтан» (овца, баран)
· «Сам  алый, сахарный, кафтан зелёный, бархатный» (арбуз)

                          Фразеологизмы:

· Тришкин кафтан – нелепые и необдуманные действия непрофессионала во время устранения проблем приводят к ещё большим проблемам. Происходит фразеологизм из одноимённой басни И.А. Крылова. По сюжету портной Тришка решил переделать свою одежду, обрезая её части и перешивая, в результате сделав свой кафтан ещё хуже, чем было. «Ваши попытки собрать шкафчик – как тришкин кафтан переделывать, давайте уже позовём мастера».


5. Ферязь.

Фразеологизмы:
· Работать спустя рукава – относиться к делу неохотно, работать кое-как, с ленцой.

6. Шуба.

Пословицы:
· Некрасива овечья шуба, да тепла в ней много.
· Есть шуба и на волке, да пришита.
· Зимой без шубы не стыдно, а холодно.
· И кафтан греет, когда шубы нет.
· Была шуба — шубу нашивали, нет шубы — без шубы хаживали.
· Поживем — шубу наживем, а не наживем — хоть скажем, что было нажито.
· Шуба висит, а тело дрожит.
· Покупай шубу крытую, а одежу шитую.
· Зимой шубка — не шутка.
· Шуба — на стужу, деньги — на нужду.
· Помянешь и лето, как шубы нету.
· Шуба нова, да в подоле дыра.
· Шуба елова, да к сердцу здорова.
· Шуба овечья, а душа человечья.
· Шубу бей — будет теплей.
· Шубу носить не для красоты, а для теплоты.

Фразеологизмы:
· "Шуба на рыбьем меху" -  означает плохо сделанную, некачественную вещь - то есть шуба, которая не греет.
· Шубы не сошьёшь - о невозможности получения пользы от чего-либо (Правда говорится: из благородства да из чинов шубы себе не сошьешь).

7. Шапка

Пословицы:
· Каков Пахом, такова и шапка на нем.
· Без шапки стоя не много наговоришь.
· Шапочка в две денежки и та набекрень.
· С недруга — хоть шапка долой.
· И под дырявой шапкой живет голова.
· Шапочка с ушами, молодчик с кудрями.
· Шапка в рубль, а щи без круп.
· Шапочно знакомство не пойдет в потомство.

Фразеологизмы:
· По Сеньке и шапка – каждому честь по заслугам. В древней Руси знатность боярина легко можно было установить по высоте его меховых горлатных шапок. Горлатными они назывались потому, что мех для них брался с горла убитого зверя. Чем знатней был вельможа, тем выше была его шапка. Простолюдин же не имел права на ношение роскошных шапок из куньего, бобрового или собольего меха, да и средств у него на это не было.
· Шапочное знакомство - очень поверхностное знание о чем-то или о ком-то.
· На воре шапка горит - В основу выражения легла история, которая случилась много сотен лет назад на самом деле. В одном из городов на крупном рынке постоянно происходили кражи, а вот вора поймать, никак не удавалось. Страдали от воров и продавцы, и покупатели. Тогда местные торговцы обратились к мудрецу, который внимательно выслушал их и ответил, что придет в тот день, когда народу на рынке соберется больше всего. Время шло, кражи продолжались, а мудрец все не шел. И вот в один из праздников на рынке развернулось целое гуляние. Казалось, весь город собрался на площади. В этот момент появился мудрец... 
Появившись на площади, мудрец громко крикнул: «Посмотрите, на воре шапка горит». Сразу несколько человек схватились за свои шапки. Как оказалось, они и совершали все эти кражи. Когда мудреца спросили, почему он так долго не приходил, то он ответил, что в любой другой день можно было бы поймать одного или двух воров. А сегодня весь город здесь, поэтому и поймали всех сразу.

8. Лапти, сапоги.

Пословицы:
· Дом вести — не лапти плести.
· Не учась и лаптя не сплетешь.
· Аз не вяз, и, содрав лыко, не сплести лаптей.
· Не берись лапти плести, не надравши лыка.
· Босой лаптей не износит.
· Лаптем щи не хлебает.
· Без настроения и лаптей не сплетешь.
· На него лапти черт по три года плел.
· На руку нечисты; лапти растеряли, по дворам искали, было шесть — стало семь.
· Не осуди в лаптях — сапоги в санях.
· Нет у попа сапог, служит и в лаптях.
· Обул корову в лапти.
· Обули молодца из сапог в лапти.
· Не прогневайся, в лаптях, сапоги в санях.
· Одна нога в лапте, другая в сапоге.
· Велик сапог — на ноге живет; мал сапог — под лавкой лежит.
· Сам в сапогах, а след босиком.
· Сапог лаптю не брат.
· Хорошо из лаптей обувать в сапоги, а не из сапог — в лапти.
· Сапог с сапогом, лапоть с лаптем.
· Сапоги славные, дела справные.
· Сапог хорош, да ногу жмет.
· Тесные сапоги разносятся, широкие ссядутся.
Фразеологизмы:
· Лаптем щи хлебать – жить, прозябать в нищете, невежестве; быть отсталым, некультурным. Лапти – плетеная обувь из лыка (подкоркового слоя лип), охватывающая только ступню ног, - на Руси были единственно доступной обувью бедных крестьян, а щи – суп из капусты – самой простой и любимой их едой. Про человека, который не мог заработать себе на сапоги и более изысканную еду, говорили, что он «лаптем щи хлебает», то есть живет в страшной нищете и невежестве.
· Лапти плести – путать что-либо в деле; вести замысловатую, путаную беседу (часто с целью обмануть). Выражение содержит в своем составе название одной из реалий русского быта. Лычные работы – плетение из лыка лаптей, рогож, коробов – не требовали особого умения, что отражено также и в других пословицах: Дом вести – не лапти плести; домом жить – не лукошко шить.
· Быть под сапогом  – у многих народов было принято падать ниц – вставать на колени и опускать голову – перед царём или господином, которые иногда ставили свою ногу на голову или шею подданного, выказывая тем самым абсолютную власть над ним и требуя беспрекословного подчинения своей воле.





ПРИЛОЖЕНИЕ II





Постные щи, хоть порты полощи.
Лаптем щи не хлебает.
Шапочное знакомство.
Солдат в отпуску- рубаха из порток.
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